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HDF 12 mm | 1257 x 190,5 mm | 49.4882 x 7.50 inch | 4.1240 x 0.6250 ft
6 planks per pack | 1,4368 m² = 15.4656 ft² | ± 14,5 kg/pack = ± 31.97 pound/pack

52 PACKS / PALLET | 74,7136 M² = 804.21 FT² | ± 770 KG/PALLET =   ± 1697.56 POUNDS/PALLET

Ooigemstraat 3 - B-8710 Wielsbeke - Belgium
T. +32 56 62 80 81 
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STR - 1701
Chêne

STR - 1703
Chêne Gris

STR - 1702
Gris Clair

STR - 1704
Chêne Blanc

STR - 1705
Chêne Clair

**

*

** **

**

STR - 1901
Chêne Desert



Method
Methode
Méthode
Methode

EN 13329

EN 13329

EN 13329

EN 13329

EN 13329

EN 13329

EN 438-2,15
UE Atc D.3

EN 438-2,16

EN 438-2,18
UE Atc D.4

EN 424

EN 425

EN 13893
2002

EN 717-2

EN 13501-1
(2002)

ISO 8302
1991

Parameters
Parameters
Paramètres
Parameter

Height Difference
Hoogteverschil

Différence de hauteur
Höhenunterscheid

Openings | Openingen
Ouvertures | Öffnungen

Flatness length
Lengte vlakheid

Longeur aspect plat
Ebenheit Länge

Flatness width
Breedte vlakheid

Largeur aspect plat
Ebenheit Breite

Norm requirements
Normvereisten

Exigences de norme
Normvorschriften

Class 32 | Klasse 33
Classe 33 | Klasse 33

>= 6000

AC 5

≤ 18 %

≤ 0,15 mm

≤ 0,20 mm

Concave | Concaaf 
Concave | Konkav ≤ 0,50 %
Convex | Convex
Convexe | Konvex ≤ 1,00 %

Concave | Concaaf
Concave | Konkav ≤ 0,15 %
Convex | Convex
Convexe | Konvex ≤ 0,20 %

IC2

5 (group 1&2)
4 (group 3)

≥ 6

4

Class DS: ≥ 0,30 µ

Class E1: ≤ 3,5 mg/m².h

Efl S1

max. 0,15 m² K/W

Values | Waarden
Valeurs | Werte

All residential use up to commercial 
use | Van residentieel tot commer-

cieel gebruik | Toutes, de l’utilisation 
résidentielle à l’utiliasation commer-
ciale | Alle, von der Wohn- bis zur 

Gewerbenutzung

≥ = 6000

AC 5

OK

≤ 0,50 %

≤ 1,00 %

≤ 0,15 %

≤ 0,20 %

IC3

5 (group 1&2)

7

5

No damage
Geen schade

Pas de dommages
Keine Beschädigungen

No damage
Geen schade

Pas de dommages
Keine Beschädigungen

Class DS

Class E1

Cfl S1

R = 0,054 (m².K/W)

OKSpecific instructions | Specifieke Instructies
Instructions spécifiques | Besondere Nutzungsanweisungen

Class of use | Gebruiksklasse
Classe d’utilisation | Nutzungsklasse

Wear resistance | Slijtageweerstand
Classe de résistance | Verschleißwiderstand

Wearclass | Slijtageklasse
Classe de résistance | Widerstandsklasse

Thickness swelling | Dikte zwelling
Taux de gonflement | Quelldicke

General aspect of installed flooring
Algemeen Aspect van geïnstalleerde vloer
Aspect général du plancher installé
Allgemeiner Zustand des Untergrund-
fußbodens

Impact class | Impactklasse
Classe d’impact | Aufprallklasse

Staining | Spatten
Taches | Fleckenbildung

Light Fastness | Lichtvastheid
Résistance à la lumière | Lichtbeständigkeit

Burning cigaret | Brandende Sigaret
Brûlures de cigarettes
Zigarettenbrand

Movement of furniture feet
Beweging van meubelpoten/-wieltjes
Déplacement des meubles (pieds)
Bewegung von Möbelfüßen

Castor Chairs 
Stoelen op wieltjes
Chaises à roulettes
Rollstühle

Slip resistance
Slip weerstand
Résistance aux glissements
Rutschfestigkeit

Emission of formaldehyde
Formaldehyde-emissie
Emission de formaldéhydes
Formaldehydausdünstung

Reaction to fire | Brandreactie
Réaction au feu | Feuerfestigkeit

Thermal resistance | Thermische weerstand
Résistance thermique | Wärmewiderstand

Underfloor heating | Ondervloerverwarming
Chauffage par sol | Fußbodenheizung

The data on this informationsheet are based on internal testing and are purely informative and are provided according to UNILIN BVBA knowledge at the time it was issued. Nothing in this informationsheet can be construed as a commitment of UNILIN BVBA, nor can it 
result in any liability whatsoever of UNILIN BVBA. The information provided is subject to change at any time without any prior notification. • Los datos de este foll eto se basan en pruebas internas y son meramente informativos, facilitándose de acuerdo al conocimiento de 
UNILIN BVBA al mismo tiempo que fue emitido. Nada en este foll eto sentará las bases de ningún compromiso de UNILIN BVBA, ni supondrá ninguna responsabilidad para UNILIN BVBA. La información facilitada está sujeta a cambios en cualquier momento sin previo 
aviso. • Os dados neste boletim de informações têm base em testes internos e são meramente informativos, e foram fornecidos de acordo com os conhecimentos da UNILIN BVBA no momento da sua edição. Nada neste boletim de informações pode ser interpretado 
como um compromisso da parte da UNILIN BVBA. As informações proporcionadas são sujeitas a alterações em qualquer momento sem notificação prévia. • I dati riportati in questo prospetto informativo sono basati sul coll audo interno e hanno carattere puramente 
informativo e sono forniti sull a base dell e conoscenze in possesso dell a UNILIN BVBA al momento dell a pubblicazione. Nessuna informazione contenuta nel presente prospetto informativo può essere interpretata come un impegno dell a UNILIN BVBA, nè può risultare 
in una responsabilità di qualsivoglia natura dell a UNILIN BVBA. Le informazioni fornite sono soggette a modifiche in qualsiasi momento senza preavviso.


